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PARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO BENI E ATTIVITÀ 
CULTURALI, SISTEMA EDUCATIVO 
E POLITICHE PER LE RELAZIONI 

INTERGENERAZIONALI

Avviso di pubblicazione bando di concorso per l’assegna-
zione di borse di studio (Assegno di studio e Contributo 
Alloggio), a favore di studenti universitari iscritti, per 
l’anno accademico 2024/2025, presso l’Università della 
Valle d’Aosta e presso l’Istituto musicale pareggiato del-
la Valle d’Aosta (Primo bando).

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA
POLITICHE EDUCATIVE

rende noto

che l’Amministrazione regionale – Assessorato Beni e atti-
vità culturali, Sistema educativo e Politiche per le relazioni 
intergenerazionali, bandisce un bando di concorso per l’at-
tribuzione di assegni di studio e contributi alloggio, a fa-
vore di studenti universitari iscritti, per l’anno accademico 
2024/2025, presso l’Università della Valle d’Aosta e presso 
l’Istituto musicale pareggiato della Valle d’Aosta, in posses-
so dei requisiti previsti dal bando di concorso, tra i quali:

• Requisiti economici:

- ISEE per le prestazioni agevolate per il diritto allo 
studio universitario pari o inferiore a € 27.726,79;

- Indicatore della Situazione Patrimoniale Equivalente 
(ISPE) pari o inferiore a € 60.275,66;

• Requisiti di merito.

Il bando integrale è pubblicato sul sito istituzionale della 
Regione Valle d’Aosta alla voce “Bandi di concorso” al se-
guente link: https://gestionewww.regione.vda.it/istruzione/
dirittostudio/borse_universita_valdostane/default_i.aspx

È possibile accedere alla compilazione della Domanda on 
line, attraverso l’apposita funzionalità “Accesso al servizio”, 
esclusivamente mediante l’utilizzo delle credenziali digitali 
quali SPID, CIE e CARTA NAZIONALE DEI SERVIZI + 
lettore smartcard.

Il termine ultimo per l’inoltro delle istanze è il 20 dicembre 
2024 alle ore 12.00, pena l’esclusione.

-
rizzo borseunionline@regione.vda.it o telefonicamente al 
0165/275856/57/58.

Il Dirigente
Danilo RICCARAND

TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT DES ACTIVITÉS ET DES BIENS  
CULTURELS, DU SYSTÈME ÉDUCATIF 
ET DES POLITIQUES DES RELATIONS 

INTERGÉNÉRATIONNELLES

Extrait de l’avis de concours en vue de l’attribution de 
bourses d’études (allocations d’études et allocations-
logement) aux étudiants inscrits, au titre de l’année 
académique 2024/2025, aux cours de l’Université de la 
Vallée d’Aoste ou du Conservatoire de la Vallée d’Aoste 
(premier avis).

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE
« POLITIQUES DE L’ÉDUCATION »

donne avis

du fait que l’Assessorat régional des activités et des biens 
culturels, du système éducatif et des politiques des relations 
intergénérationnelles lance un concours pour l’attribution 
d’allocations d’études et d’allocations-logement aux étu-
diants inscrits, au titre de l’année académique 2024/2025, 
aux cours de l’Université de la Vallée d’Aoste ou du Conser-
vatoire de la Vallée d’Aoste qui remplissent les conditions 
prévues par l’avis de concours intégral, et notamment :

• des conditions économiques :

- indicateur de la situation économique équivalente 
(ISEE) relatif aux aides au droit aux études universi-
taires égal ou inférieur à 27 726,79 euros ;

- indicateur de la situation patrimoniale équivalente 
(ISPE) égal ou inférieur à 60 275,66 euros ;

• des conditions de mérite.

L’avis de concours intégral est publié sur le site institution-
nel de la Région à l’adresse https://gestionewww.regione.
vda.it/istruzione/dirittostudio/borse_universita_valdostane/
default_i.aspx, dans la section Bandi di concorso.

Le candidat peut accéder au formulaire de candidature en 
SPID, 

CIE ou, uniquement avec le lecteur de cartes à puce, Carta 

nazionale dei servizi) depuis l’adresse susmentionnée, en 
cliquant sur le bouton Accesso al servizio. 

Les candidatures doivent être posées au plus tard le 20 
décembre 2024, 12 h, sous peine d’exclusion.

Pour toute information supplémentaire, les intéressés peuvent 
contacter le Bureau des bourses d’études et des aides aux 
écoles paritaires (courriel : borseunionline@regione.vda.it ; 
téléphone : 01 65 27 58 56 - 01 65 27 58 57 - 01 65 27 58 58).

Le dirigeant,
Danilo RICCARAND
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UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

de sélection, sur épreuves, en vue du recrutement, sous 
contrat à durée indéterminée, d’instructeurs admini-
stratifs et comptables (catégorie/position D : cadres), à 

Paradis, Évançon et Mont-Cervin, ainsi qu’aux Commu-
nes appartenant auxdites Unités.

Communes valdôtaines Grand-Paradis, a été approuvée par 
l’acte du responsable du Service de gestion du personnel

n° 673 du 8 novembre 2024.

Fait à Villeneuve, le 8 novembre 2024.

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
MONT-ÉMILIUS

Extrait de l’avis de procédure unique de sélection, sur 
épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à durée 
indéterminée, de vingt-deux assistants administratifs et 
comptables (catégorie C/position C2 – collaborateurs), 
dont vingt et un à temps plein et un à temps partiel, à 

Emilius, Mont-Cervin, Valdigne – Mont-Blanc, Grand-
Paradis et Évançon, ainsi qu’aux Communes apparte-
nant auxdites Unités.

LA SECRETAIRE DE L’UNITÉ DES COMMUNES
VALDÔTAINES MONT-EMILIUS 

donne avis de ce qui suit

1. Une procédure unique de sélection, sur épreuves, est 
ouverte en vue du recrutement, sous contrat à durée 
indéterminée, de vingt-deux assistants administratifs et 
comptables (catégorie C/position C2 – collaborateurs), 
dont vingt et un à temps plein et un à temps partiel, à af-
fecter aux postes indiqués ci-dessous au sein des Unités 
des Communes valdôtaines Mont-Emilius, Mont-Cer-
vin, Valdigne – Mont-Blanc, Grand-Paradis et Évançon, 
ainsi qu’aux Communes appartenant auxdites Unités :

a) Unité des Communes valdôtaines Mont-Emilius - 
Cinq postes à durée indéterminée et à temps plein, et 
notamment :

- deux postes à la Commune de Gressan ;
- un poste à la Commune de Brissogne ;
- un poste à la Commune de Jovençan ;
- un poste à la Commune de Quart ;

UNITÉS DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

in forma associata, per esami, per l’assunzione a tem-
-

lo di istruttore ammininistrativo contabile, da assegna-
re all’organico delle Unités des Communes valdôtaines 
Grand-Paradis, Evançon e Mont-Cervin e dei comuni dei 
rispettivi ambiti.

GRADUATORIA UFFICIALE GRAND-PARADIS
Approvata con determinazione

del responsabile del servizio personale
n. 673 del 08/11/2024

Villeneuve, 8 novembre 2024

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
MONT-ÉMILIUS

Estratto del bando di procedura selettiva unica, per esa-
mi, per l’assunzione di n. 21 collaboratori a tempo pieno 
e indeterminato e di n. 1 collaboratore a tempo parziale 

-
lo di assistente amministrativo-contabile, da assegnare 
nell’ambito dei comuni del comprensorio delle Unités 
des Communes Valdôtaines Mont-Emilius, Mont-Cervin, 
Valdigne Mont-Blanc, Grand-Paradis e Evançon.

IL SEGRETARIO DELL’UNITÉ DES COMMUNES
VALDÔTAINES MONT-ÉMILIUS

Rende noto che

1. È indetta una procedura selettiva, per esami, per l’as-
sunzione a tempo indeterminato di n. 21 collaboratori 
a tempo pieno e n. 1 collaboratore a tempo parziale e 

-
lo di Assistente amministrativo-contabile da assegnare 
nell’ambito dei Comuni del comprensorio delle Unités 
des Communes Valdôtaines Mont-Emilius, Mont- Cer-
vin, Valdigne Mont-Blanc, Grand-Paradis e Evançon 
come segue:

a) n. 5 posti a tempo pieno e indeterminato per l’Unité 
Mont-Emilius e precisamente:

- n. 2 posti per il Comune di Gressan;
- n. 1 posto per il Comune di Brissogne;
- n. 1 posto per il Comune di Jovençan;
- n. 1 posto per il Comune di Quart;

N.
RANG

COGNOME
NOM

NOME
PRÉNOM

1 ZULIAN SILVIA

2 TERZO DOMINIQUE LUCIA

3 ALBINI GIULIA
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b) Unité des Communes valdôtaines Mont-Emilius - Un 
poste à durée indéterminée et à temps partiel, et no-
tamment :

- un poste à temps partiel (18 heures) à l’Unité des 
Communes valdôtaines Mont-Emilius ;

c) Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin - Un 
poste à durée indéterminée et à temps plein, et no-
tamment :

- un poste à la Commune de Torgnon ;

d) Unité des Communes valdôtaines Valdigne – Mont-
Blanc - Neuf postes à durée indéterminée et à temps 
plein, et notamment :

- deux postes à la Commune de Courmayeur ;
- deux poste à la Commune de La Salle ;
- deux postes à la Commune de La Thuile ;
- un poste à la Commune de Pré-Saint-Didier ;
- deux postes à l’Unité des Communes valdôtaines 

Valdigne – Mont-Blanc ;

e) Unité des Communes valdôtaines Grand-Paradis - 
Trois postes à durée indéterminée et à temps plein, et 
notamment :

- un poste à la Commune d’Aymavilles ;
- un poste à la Commune de Cogne ;
- un poste à la Commune de Valsavarenche ;

f) Unité des Communes valdôtaines Évançon - Trois 
postes à durée indéterminée et à temps plein, et no-
tamment :

- un poste à la Commune d’Ayas ;
- un poste à la Commune d’Issogne ;
- un poste à la Commune d’Émarèse. 

Postes réservés aux personnels des collectivités en question

1. Aux termes du quatorzième alinéa de l’art. 41 de la 
loi régionale n° 22 du 23 juillet 2010 et de l’art. 34 du 
règlement régional n° 1 du 12 février 2013, un poste à la 
Commune de Gressan, le poste à la Commune de Brisso-
gne et le poste à la Commune de Jovençan sont réservés 
aux personnels desdites collectivités recrutés sous con-

des conditions indiquées ci-après :

a) Du titre d’études requis aux candidats externes ;

- de cinq ans au moins dans un emploi de la catégo-
rie C, position C1, à la date d’expiration du délai 
de candidature ;

- de sept ans au moins dans un emploi de la catégo-
rie B, position B2 ou B3, à la date d’expiration du 
délai de candidature.

b) n. 1 posto a tempo parziale e indeterminato per l’U-
nité Mont-Emilius e precisamente:

- n. 1 posto, a tempo parziale a 18 ore settimanali, 
per l’Unité Mont-Emilius;

c) n. 1 posto a tempo pieno e indeterminato per l’Unité 
Mont-Cervin e precisamente:

- n. 1 posto per il Comune di Torgnon;

d) n. 9 posti a tempo pieno e indeterminato per l’Unité 
Valdigne e precisamente:

- n. 2 posti per il Comune di Courmayeur;
- n. 2 posti per il Comune di La Salle;
- n. 2 posti per il Comune di La Thuile;
- n. 1 posto per il Comune di Pré-Saint-Didier;
- n. 2 posti per l’Unité Valdigne Mont-Blanc.

e) n. 3 posti a tempo pieno e indeterminato per l’Unité 
Grand-Paradis e precisamente:

- n. 1 posto per il Comune di Aymavilles;
- n. 1 posto per il Comune di Cogne;
- n. 1 posto per il Comune di Valsavarenche;

f) n. 3 posti a tempo pieno e indeterminato per l’Unité 
Evançon e precisamente:

- n. 1 posto per il Comune di Ayas;
- n. 1 posto per il Comune di Issogne;
- n. 1 posto per il Comune di Emarèse;

 
Riserva di posti a favore del personale interno

1. Ai sensi dell’art. 41, comma 14, della legge regiona-
le23 luglio 2010, n. 22, e dell’art. 34 del regolamento 
regionale 12 febbraio 2013, n. 1, è prevista la riserva di 1 
(uno) posto tra quelli banditi per il Comune di Gressan, 1 
(uno) posto tra quelli banditi per il Comune di Brissogne 
e di 1 (uno) posto per il Comune di Jovençan, a favore 
del personale interno appartenente all’ente stesso e as-
sunto a tempo indeterminato, in possesso:

a) Del titolo di studio richiesto per l’accesso dall’ester-
no o, in alternativa,

b) Dei seguenti requisiti di anzianità professionale:

- Titolarità, alla scadenza del termine di presenta-
zione della domanda di partecipazione, nella cate-
goria C, posizione C1, con almeno cinque anni di 

- Titolarità, alla scadenza del termine di presenta-
zione della domanda di partecipazione, nella cate-
goria B, posizione B2 o B3, con almeno sette anni 
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Postes réservés aux membres des forces armées

1. Aux termes des troisième et quatrième alinéas de l’art. 1014 
et du neuvième alinéa de l’art. 678 du décret législatif n° 66 
du 15 mars 2010, les postes indiqués ci-après sont réservés 
prioritairement aux volontaires des forces armées :

- le poste à la Commune de Torgnon ;
- un poste à la Commune de La Salle ;
- le poste à la Commune de Pré-Saint-Didier ;
- le poste à la Commune de Cogne.

2. Les éventuelles fractions de poste réservé aux catégories 
visées au troisième alinéa de l’art. 1014 et au neuvième 
alinéa de l’art. 678 du décret législatif n° 66/2010 sont 
cumulées séparément par chaque collectivité concernée 
par la procédure en cause avec d’autres fractions de po-
ste analogues, jusqu’à atteindre une unité qui pourra, à 
ce moment-là, être réservée aux catégories en question, 
au sens du quatrième alinéa de l’art. 1014 susmentionné.

3. Les membres des forces armées qui peuvent prétendre à 
un poste réservé sont tous les volontaires engagés pour 
une période préétablie (VFP1 et VFP4, engagés respecti-
vement pour un an et pour quatre ans), les volontaires en-

engagés pour deux ans ou pour une période préétablie.

Conditions requises 

1. Sans préjudice des conditions requises aux personnels 
ayant droit aux postes réservés au sens de la lettre b) de 
l’art. 3 de l’avis de sélection intégral, peuvent faire acte 

titre d’études obtenu à l’étranger, il est fait référence aux 
dispositions de l’art. 6 de l’avis intégral.

2. Tout titre d’études supérieur (licence, licence magistrale 
ou spécialisée ou maîtrise relevant de l’ancienne régle-
mentation) vaut titre requis.

3. Pour ce qui est du titre d’études obtenu à l’étranger, il 
est fait référence aux dispositions de l’art. 6 de l’avis 
intégral.

Examen préliminaire

1. Les candidats doivent passer un examen préliminaire de 
français ou d’italien consistant en une épreuve écrite et 
en une épreuve orale. Ayant déclaré dans leur candida-
ture la langue qu’ils entendent utiliser pour l’épreuve 
de présélection visée à l’art. 16 de l’avis de sélection 
intégral et les épreuves de la sélection visées à l’art. 17 
dudit avis, les candidats doivent subir ledit examen dans 
l’autre langue, selon les modalités visées aux délibéra-
tions du Gouvernement régional n° 4660 du 3 décembre 
2001 et n° 1501 du 29 avril 2002.

Épreuve de présélection et épreuves de sélection

Riserva di posti per le Forze Armate

1. Ai sensi dell’art. 1014, commi 3 e 4, e dell’art. 678, com-
ma 9, del d.lgs. 66/2010, i seguenti posti sono prioritaria-
mente riservati ai volontari delle Forze Armate:

- n. 1 posto tra quelli banditi per il Comune di Torgnon;
- n. 1 posto tra quelli banditi per il Comune di La Salle;
- n. 1 posto tra quelli banditi per il Comune di Pré-

Saint-Didier;
- n. 1 posto tra quelli banditi per il Comune di Cogne.

2. Le frazioni di posto riservate alle categorie di cui all’ar-
ticolo 1014, comma 3 e all’articolo 678, comma 9 del 
Decreto Legislativo 15 marzo 2010, n. 66 saranno ac-
cantonate separatamente da ciascun ente coinvolto nella 
procedura per cumularle ad altre sino al raggiungimen-
to dell’unità e quindi del posto da riservare, ai sensi del 
comma 4 del succitato art. 1014.

3. I soggetti destinatari della riserva di posti sono tutti i vo-
-

te ferma di 1 anno e di 4 anni), i volontari in ferma breve 

Requisiti per l’ammissione

1. Fatti salvi i requisiti di partecipazione previsti all’art. 3 
lett. b) del bando per i candidati aventi diritto alla riserva 
di posto a favore del personale interno, per la partecipa-
zione alla procedura selettiva è richiesto il possesso del 

-
lido per l’iscrizione all’università. Per il titolo di studio 
conseguito all’estero si deve fare riferimento a quanto 
disposto dal successivo articolo 6.

 
2. Qualsiasi laurea o laurea magistrale/specialistica/vec-

chio ordinamento è considerata assorbente rispetto al di-
ploma di istruzione secondaria di secondo grado valido 
per l’iscrizione all’università.

3. Per il titolo di studio conseguito all’estero si deve fare 
riferimento a quanto disposto dall’articolo 6 del bando 
integrale.

Accertamento linguistico preliminare

1. Il candidato deve sostenere un esame preliminare con-
sistente nell’accertamento della conoscenza della lingua 

-
gua diversa da quella scelta dal candidato nella domanda 
di ammissione per lo svolgimento della prova preseletti-
va (art. 16) delle prove d’esame (art.17), consiste in una 
prova scritta ed una prova orale, strutturate secondo le 
modalità disciplinate con deliberazioni della Giunta re-
gionale n. 4660 del 3 dicembre 2001 e n. 1501 del 29 
aprile 2002.

Prova preselettiva e prove d’esame
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1. L’Unité si riserva la facoltà, all’esito dell’accertamento 
linguistico, di procedere ad una prova preselettiva disci-
plinata dall’art. 16 del bando.

2. Le prove d’esame comprendono:

a) una prova scritta vertente su:

• Elementi di diritto amministrativo: atto, procedi-
mento amministrativo e diritto di accesso (norma-
tiva statale e regionale);

• Elementi di contabilità pubblica armonizzata, con 
riferimento al D.lgs. n. 118/2011 Titolo I e Allega-
ti 4/1 e 4/2, e al D.lgs. n. 267/2000 Parte II Titoli 
I, II e III;

b) una prova orale vertente sulle materie delle prove 
scritte, nonché sulle seguenti:

• Ordinamento dei Comuni (legge regionale 7 di-
cembre 1998, n. 54 Parte II – Titolo II artt. 18-31 
e Titolo V – artt. 44-54bis);

• Nuova disciplina dell’esercizio associato di fun-
zioni e servizi comunali e soppressione delle Co-
munità Montane (Legge regionale 5 agosto 2014, 
n. 6);

• Codice di comportamento dei dipendenti degli 
enti di cui all’art. 1, comma 1, della L.R. 22/2010 
(DGR 1378/2023).

Sede e data delle prove

1. Le prove di accertamento linguistico (art. 15) avranno 
luogo secondo il seguente calendario:

 PROVA SCRITTA ACCERTAMENTO LINGUISTICO

Tipo di prova: Comprensione e produzione scritta
 
 PROVA ORALE ACCERTAMENTO LINGUISTICO

 Tipo di prova: Test di comprensione orale
 Lunedì 20 gennaio 2025 – al termine del Test di com-

prensione orale
 Tipo di prova: Produzione orale (con eventuale prosecu-

zione nella giornata successiva).

2. L’eventuale prova preselettiva (art.16) avrà luogo secon-
do il seguente calendario:

 PROVA PRESELETTIVA

3. Le prove d’esame (art. 17) avranno luogo secondo il se-
guente calendario:

 PROVA SCRITTA

 PROVA ORALE
 Giovedì 13 febbraio 2025 con eventuale prosecuzione 

1. L’Unité se réserve la faculté de procéder, après l’examen 
préliminaire, à une épreuve de présélection au sens de 
l’art. 16 de l’avis intégral.

2. La procédure de sélection comprend les épreuves suivantes :

a) Une épreuve écrite portant sur les matières suivantes :

• notions de droit administratif : dispositions éta-
tiques et régionales en matière de procédures et 
d’actes administratifs et de droit d’accès ;

• notions de comptabilité publique harmonisée : 
décret législatif n° 118 du 23 juin 2011, titre pre-
mier et annexes 4/1 et 4/2  et décret législatif n° 267 
du 18 août 2000, partie II, titres premier, II et III ;

b) Une épreuve orale portant sur les matières de l’épreu-
ve écrite et sur les matières suivantes :

• ordre juridique des Communes de la Vallée d’Ao-
ste : loi régionale n° 54 du 7 décembre 1998 (partie 
II, titre II : art. 18 à 31 ; titre V : art. 44 à 54 bis) ;

• nouvelles dispositions en matière d’exercice des 
fonctions et des services communaux à l’échelle 
supra-communale et suppression des Communautés 
de montagne : loi régionale n° 6 du 5 août 2014 ;

• code de conduite des fonctionnaires des collec-
tivités et organismes visés au premier alinéa de 
l’art. 1er de loi régionale n° 22 du 23 juillet 2010 
(délibération du Gouvernement régional n° 1378 
du 27 novembre 2023).

Lieu et date des épreuves

1. L’examen préliminaire de langue visé à l’art. 15 de l’avis 
intégral se déroulera selon le calendrier suivant :

 ÉPREUVE ÉCRITE DE LANGUE

 Épreuve de compréhension et de production écrite
 
 ÉPREUVE ORALE DE LANGUE

 Test de compréhension orale.
 Lundi 20 janvier 2025 (à l’issue du test de compréhen-

sion orale), ainsi qu’éventuellement le 21 janvier 2025 :
 Épreuve de production orale.

2. L’éventuelle épreuve de présélection visée à l’art. 16 de 
l’avis intégral se déroulera selon le calendrier suivant :

 ÉPREUVE DE PRÉSÉLECTION

3. Les épreuves de sélection visées à l’art. 17 de l’avis 
intégral se dérouleront selon le calendrier suivant :

 ÉPREUVE ÉCRITE

 ÉPREUVE ORALE
 Jeudi 13 février 2025, ainsi qu’éventuellement les jours 
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4. L’indication, dans le présent extrait, du calendrier de l’exa-
men préliminaire de langue visé à l’art. 15 de l’avis intégral, 
de l’éventuelle épreuve de présélection visée à l’art. 16 du-
dit avis et des épreuves de sélection visées à l’art. 17 de 

du délai de quinze jours de préavis devant leur être garan-
ti. Toute information supplémentaire relativement au lieu 
et à l’horaire de déroulement des épreuves sera publiée sur 
le site institutionnel de l’Unité des Communes valdôtaines 
Mont-Emilius, à l’adresse https://www.cm-montemilius.
vda.it/area-personale/concorsi-e-selezioni/.

Candidatures

1. Les candidatures doivent être posées exclusivement se-
lon les procédures en ligne prévues, et ce, dans les tren-
te jours qui suivent la date de publication du présent ex-

d’Aoste.

2. La liste d’aptitude est valable pendant trois ans à compter 
de la date de son approbation.

3. L’avis intégral est publié sur le site institutionnel de l’U-
nité des Communes valdôtaines Mont-Emilius, à l’adres-
se https://www.cm-montemilius.vda.it/area-personale/
concorsi-e-selezioni/.

La secrétaire,
Cristina MACHET

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et épreu-
ves, pour le recrutement, sous contrat à durée indéter-

-
re simple départementale « Ingénierie clinique », dans le 
cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. 

Aux termes des dispositions du sixième alinéa de l’art. 18 du 
décret du président de la République n° 483 du 10 décembre 
1997, avis est donné que la liste d’aptitude du concours en 
cause est la suivante :

Fait à Aoste, le 31 octobre 2024.

La directrice de la SC « Développement des ressources
humaines, formation et relations syndicales »,

Monia CARLIN

4. L’indicazione, nel presente bando, del calendario delle 
prove di accertamento linguistico (art. 15), dell’eventua-
le prova preselettiva (art.16) e delle prove d’esame (art. 
17) ha valore di comunicazione diretta ai destinatari ai 

garantire ai candidati. Ulteriori precisazioni sul luogo e 
l’orario di svolgimento delle stesse saranno pubblicate 
sul sito istituzionale all’Unité des Communes Valdôtai-
nes Mont-Emilius https://www.cm-montemilius.vda.it/
area-personale/concorsi-e-selezioni/  .

Presentazione delle domande

1. La domanda di partecipazione al concorso dovrà essere 
-

cedura telematica entro il 30° giorno dalla data di pub-
blicazione dell’estratto del presente bando nel Bollettino 

2. La graduatoria ha validità triennale dalla data della sua 
approvazione.

3. Il bando integrale inerente al concorso è pubblicato sul 
sito istituzionale dell’Unité des Communes Valdôtaines 
Mont-Émilius https://www.cm-montemilius.vda.it/area- 
personale/concorsi-e-selezioni/ .

Il Segretario
Cristina MACHET

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Pubblicazione della graduatoria del concorso pubblico, 
per titoli ed esami, per l’assunzione, a tempo indetermi-
nato, n. 1 Dirigente Ingegnere, da assegnare alla S.S.D. 
“Ingegneria Clinica” presso l’Azienda USL della Valle 
d’Aosta.

Ai sensi di quanto disposto dall’art. 18 - comma 6 - del 
D.P.R. 10 dicembre 1997, n. 483, si rende noto che, in rela-
zione al concorso pubblico di cui sopra, si è formata la se-
guente graduatoria:

Aosta, 31 ottobre 2024

Il Direttore della S.C.
Sviluppo delle risorse umane

Monia CARLIN

Posizione
Rang

Cognome
Nom

Nome
Prénom

Punti su 100
Points sur 100

1° CAVALIERI PAOLO 84.235

2° ODDERA LAURA 76.039

3° SCAPERROTTA DANIELE 68.461


